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Tiirkbilig’ten Merhaba,

Tiirkbilig dergisi yine yeni, Ozgiin arastirma yazilari ile karsinizdadir.
Tiirkliik bilgisinin gesitli yonleri tizerine yapilmis bu bilimsel aragtirma ve
inceleme yazilarinin alanlarina 1sik olacagi umudundayiz.

Giiniimiiz zor sartlar iginde dergi, amacina doniik kisiligini korumakta ve
yayin hayatimi stirdiirmekte ise, bu tamamen sahibi ve editorii Biilent
Gil'tin 6zverili cabasi ve fedakarlig sayesindedir.

Desteginiz ve 0Ozgiin arastirmalar siirdiikce derginin de yoluna devam
edecegi agiktir.

Tirk bilim hayati i¢in 6zlemini duydugumuz gercek bilim iklimine ve
aydinlik giinlere kavusmak umut ve dilegiyle gelecek sayida bulusmak
tizere hosca kaliniz.

Dursun YILDIRIM
Genel Yayin Editorii






Tiirkbilig Yayin Ilkeleri

Tiirkbilig, yida iki kez yayinlanir.
Tiirkbilig, hakemli bir yayindir. T#rkbilig'de yayinlanmak iizere gonderilen 6zgiin makaleler,

YAZ1 KURULU tarafindan incelendikten sonra konunun uzmant ¢ hakem tarafindan
degerlendirilir ve G¢ hakemin en az ikisinden olumlu rapor gelmesi halinde yayinlanur.

Tiirkbilig’e génderilen yazilar daha 6nce hicbir yerde yayinlanmamis olmalidir. Derginin yayin dili
Tirkee’dir. Yayin ilkeletine uygun olmak koguluyla yabanci bilim adamlarimin yazilari, Ingilizce,
Almanca, Fransizca veya Rusca yazilmis olabilir. Ancak Tirkge-Ingilizce baslik, 6zet ve anahtar
sozciikler yazitya eklenmelidir. Yabanct dilde yazilmis yazilara derginin hacmine goére % 30
civarinda yer verilir.

Yazilar, basili ii¢ kopya halinde ve disketiyle birlikte gonderilmelidir. Ozel geviri yazim isaretlerinin
kullanildigt yazilarda fontlar da (PC uyumlu) diskete yiiklenmelidir.

Makalenin yazari, adini, soyadini, gérev yaptigi kurumu ve akademik unvanini tam ve agik olarak
belirtmeli, kendisiyle dogrudan iletisim kurulabilecek agtk adres, telefon numarast ve elektronik
posta adresini vermelidir.

Yazlarin basinda kisa birer Tiirkce ve Ingilizce dzet (en ¢ok 100 sézcik) ile Tiitkge ve Ingilizce
anahtar s6zciikler (en ¢ok 10 s6zciik) bulunmalidir (Italik olarak ve Times 9 punto ile yazilmalidir).
Yazilar, Apple Mac Word 5.1 veya MS Word Windows 95 ve iistii programla, Times 10 puntoyla
ve 1,5 satir araligiyla yazilmalidir. Paragraf baslarinda tab tugu, paragraf aralarinda enter tusu
kullanilmamalidir.

Metin icinde géndermeler ad ve tarih ve/veya sayfa olarak parantez icinde belirtilmelidir. Ornek:
(Tanptnar 1985) veya (Tanpinar 1985: 316). Ug satirdan az alintilar satir arasinda ve tirnak iginde,
l¢ satirdan uzun alintilar ise satirin sagindan ve solundan birer santimetre iceride, blok halinde, 9
puntoyla, tek satir araligiyla verilmelidir.

Dipnotlar sayfa altinda, numaralandirilarak verilmeli ve sadece agiklamalar igin kullanilmalidir.

Makalenin sonunda yer alacak kaynakcada kitaplar (Royu ve italik) ve makaleler (dergi adt koyu,
cilt Romen rakamiyla, sayi, tst iste iki nokta, sayfa numaralari) alfabetik sirayla ve su dizenle
verilmelidir:

ELCIN, Siikrii, (1998), “Yesil Abdal'in Bir Siiti”, Folkloristik: Prof. Dr. Dursun Yildinm Armagam, (Ed. M.
Ozarslan-O.Cobanoglu), Ankara: Feryal Matbaacilik, 216-231.

STOELTJE, ]. Beverly, (1983), “Festival in America”, Handbook of American Folklore, (ed R. M. Dorson.),
Bloomington: Indiana University Press, 239-246.

TANPINAR, Ahmet Hamdi, (1985), XIX. Astr Tiirk Edebiyat: Taribi, Istanbul: Caglayan Basimevi.

ULKEN, Hilmi Ziya, (1952), “Milli Destan ve Folklor”, Tiitk Folklor Aragtirmalar, 11, 33: 513-514.
WELLEK, R. ve A. WARREN, (1982), Yazin Kurama, (Ceviren: Y. Salman ve S. Karantay), Istanbul: Alun Kitaplar
Yayinevi.
WOOLF, Virginia, (1986), “Kitap Nasil Okunmali?”, (Ceviren: Kemal Atakay), Adam Sanat, 4: 5-14.

Bir yazarin birden fazla yayini kaynak gosterildigi takdirde yayinlar tarih sirastyla, aynt yazarin aynt
yildaki yayinlari ise (1985a), (1985b) scklinde harf sirastyla verilmelidir.

Tezletin hangi tniversitede yapildigi ve hangi akademik dereceye (yiksek lisans/doktora...) yonelik
oldugu belirtilmelidir.

Yukarida belirlenen yazim kosullarina uygun olmayan yazilar degerlendirmeye kesinlikle
alinmayacaktir.



Submission Guidelines for Tiirkbilig

Tiirkbilig is published twice a year.

Tiirkbilig is a refereed publication. After original manuscripts are examined by Executive Board, they
are peer-reviewed by three referees. They are published if two of three referees send affirmative report.
The authors bear the full responsibility for their articles.

Manuscripts must be originally sent to the board, and no other places for publication or evaluation. The
publication language of the issue is Turkish. In condition suited to submission guidelines of T7irkbilig,
foreign authors’ manuscripts, which can be in English, German, French or Russian, are published in
proportion 30% of issue. The manuscripts must have title, abstract and also keywords both Turkish-
English.

Manuscripts must be sent as three printed copies along with the disk. If any special fonts (suitable for
PC) are used in manuscripts, they must be in the disk.

The authors’ names, last names and academic positions should be written. In addition, the full postal
address, fax, telephone numbers and e-mail addresses of the author(s) who will check proofs and receive
correspondence and offprint should also be included.

Summaries must be in Turkish and English, should not exceed 100 words and key words may not
exceed 5 (5 words for Turkish; 5 words for English) words at the beginning of the manuscripts. Latin
words must be in Times 9 point and italic.

Manuscripts must be written in Mac Word 5,1 or Ms Word Windows 95 or further versions (Pc
compatible) with Times 10 point with 1,5 line spaced. Tab and enter key must not be used for
paragraphs.

Texts must follow in-text footnote system. In parenthesis in the text, author’s name, date of publication,
and page number is given. If a source is cited many times, patentheses are given instead of “ibid, idem,
op. cit. etc.” For example, (Tanpinar 1985) veya (Tanpinar 1985: 316). Quoted passages under three lines
must given by quotation mark. If quoted passage is over three lines, they must be given 1 cm margins
from left and right side of line as block with 9 point and odd line spaced.

Additional information must be given on the same page as footnotes enumerated 1, 2, 3. Citations in
them must follow the above guidelines.

References must include only the cited sources and be given in alphabetical order. Books names must be
written bold and italic. Articles must be written (name of journal is bold, volume in Romen number,
issue number, colon and page numbers) as below:

BELCIN, Siikri, (1998), “Yesil Abdal'n Bir Siiri”, Folkloristik: Prof. Dr. Dursun Yildirnm Armagam,
(Ed. M. Ozarslan-O.Cobanoglu), Ankara: Feryal Matbaacilik, 216-231.

STOELTJE, J. Beverly, (1983), “Festival in America”, Handbook of American Folklore, (ed R. M.
Dorson.), Bloomington: Indiana University Press, 239-246.

TANPINAR, Ahmet Hamdi, (1985), XIX. Asir Tiirk Edebiyat: Taribi, Istanbul: Caglayan Basimevi.
ULKEN, Hilmi Ziya, (1952), “Milli Destan ve Folklor”, Tiirk Folklor Aragtirmalart, 11, 33: 513-514.

WELLEK, R. ve A. WARREN, (1982), Yazin Kurama, (Ceviren: Y. Salman ve S. Karantay), Istanbul:
Altin Kitaplar Yayinevi.

WOOLF, Virginia, (1986), “Kitap Nasil Okunmali?”, (Ceviren: Kemal Atakay), Adam Sanat, 4: 5-14.

If more than one source of the same author is cited, they must be put in a chronological order from the
oldest to the newest. Sources of the same years must be given letters “1985a, 1985b”

The university and the academic degree (MA. or PH.) of academic thesis must be given.

Manuscripts not prepared based on the directions above will not be taken into consideration for
publication in Tiirkbilig.



ICINDEKILER / CONTENTS
Tiirkbilig’'den Merhaba / iii

Yazilar / Articles

Ozhan KAPICI
Carlik Otokrasisinin Hizmetinde Bir Sarkiyat ve Tiurkoloji Mektebi:
XIX.Yiizyllda Ermeni Lazarev Sark Dilleri Enstitiiniin Kurulugu ve Faaliyetlerine Genel
Bir Bakig
A School of Orientology and Turcology Under the Service of Tsarist Autocracy: An Overview on Foundation and
Alctivities of the Armenian Lazarev Instutnte for Oriental Langnages in the 19th Century
1-32

Zeki AKCAM
Kibris Seriye Sicilleri’nde Maddi Kiiltiir Unsurlarindan “Sundurmalar/Siindiirmeler”
Porches (Sundurmalar) As Tangible Cultural Elements In Cyprus Court (Sheriye) Records
33-46

Selahittin TOLKUN
Ozbek Sairi Erkin Vahid’in ‘Vitdn Umidi’ Adli Siiri ve Yorumu
Uzbek Poet Erkin 1 ahid’s Poem Named Vitan Umidi’ (Hope For A Motherland) and Its Commentary
47-56

B Julian RENTZSCH
Dil Ogrenimi Agisindan Adeylemler ve Ortaglar
Verbal Nouns and Participles in Teaching Turkish to Foreign 1earners
57-77

Ferruh AGCA
Tarihsel Tiirk Dili Alanlarinda Morfosentaktik Beklenti Kipligi:
(b)ol(g)a(y) ki(m) ... fiil + -(&)A(y) + (ShsEkI)
Morphosyntactic Expectation Modality In Areas Of Historical Turkic Langnage: (b)ol(g)a(y)
ki(m) ... verb + -(g)A(y) + (Personal Suffixes)
79-95

Melike UCAR
Ag Bars Hikayesinde Biitiin, Hepsi, Tam Anlamlarina Gelen Kelimeletinin Eg Anlamlilik
Dizilimi
Synonymy Arrangement Of The Words; All, Whole, Complete In A¢ Bars Story
97-108

O. SAPASHEYV - A. SMAILOVA - B. ZHAKSYMOV
Divergence Of Altai Macro System Languages And Issues Of Their Genetic Relationship
Altay Makro Sistemi Dillerinin Farkliiklar: ve Onlarm Genetik Iiskilerine Dair Konular
109-126



Savag SAHIN
Afganistan Turkmenlerinin Ersar1 Boyunun Agizlarinda
Unlii-Unsiiz Varligi ve Baglica Ses Olaylari
1V owels And Consonants In The Dialect Of Ersari Tribe Of Afghanistan Turkmens And
Major Sound Events
127-143

Talat DINAR
Tiitkgede Bir Deyimlesme Ornegi: Gibime Gelmek
Abn Idiomatic Expression In Turkish: Gibime Gelmek
145-152

Yagar SIMSEK
Eski Anadolu Tiirkgesi Satirarasi Kur’an Terctimesi’nin (Topkap1 Niishasi)
Sozvarhigi Uzetine Notlar
Some Notes On The 1V ocabulary Of Interlinear Kor'an Translation
Into Old Anatolian Turkish
153-170

Sahru PILTEN UFUK
Cagdag Turk Edebiyatinda Yeni Bir Benzetme Kategorisi: Ritmik Benzetmeler
A New Category Of Simile in Modern Turkish Literature: Rhytmic Similes
171-188

Geng Osman GECER
Turk Ediplerin Canakkale Cephesini Ziyareti ve Yansimalari
The Visit Of Turkish Literary Men To Canakkale Battlefront And Its Reflections
189-204

Emine YILMAZ
Prof. Dr. Talat Tekin’in Ardindan
205-222

Tamitma / Reviews

Sinan GUZEL
Oguzhan Durmus, 18. Yiizyil Cuvaggasinin S6z Varligs,
Paradigma Akademi Yayinlari, Edirne 2014
225-228

Alfina SIBGATULLINA
Kazan’da Yayinlanan Bir Eser: Miftab el-Kur’an
229-231

Dursun YILDIRIM
Ahmet $itkriit ESEN, Anadolu Asiklari-I: Karacaoglan. (Haz. Prof. Dr. Ismail
GORKEM). Tiirkiye Is Bankas: Kiiltiir Yayinlari. Istanbul, 2016
233-240



